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ADVIES DE 

Le CONSEIL D'ETAT, ao c t t.on VAN STATE, afdeling 

de législation, deuxième chambrG, wetgeving, tweGde kamer? de 160 

saisi par le Ministre de la Dé- januari 1957 door de Minister yan 

fense nationale, le 16 janvier Landsverdediging verzocht hem yan 

1957, d'une demande d'avis sur 

un projet d'arrêté royal IImodi­ 

fiant l'arrêté royal du 9 avril 

1952 portant le statut pécuniaire 

du personnel appointé des forces 

armée Si', a donné le 11 février 

1957 l'avis suivant 

advies te dienen over een ontwerp' 

van koninklijk beslui t Il tot wij ~ 

ziging van he t koninklijk be a.l u ä t 

van 9 april 1952 houdende gel­ 

delijk statuut van het weddetrek­ 

kend personeel der krijgsmacht", 

heeft de 11e februari 1957 het 

volgend advies gegeven : 
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loi du 23 décembre 1955 sur les a ciGrs 

auxilia s d la force aérienne, pila s et naviga- 

t(mrs, a modifié 10 s tut de ce a offic rs 0 La loi 

du 23 cembre 1955 sur les sous ciors auxiliai- 

l'es de la force enne? pilo s ot navigatours~ a 

créé une nouvelle catégorie de sous-officiers. 

L · "l' A+' e pro J et apporte en consequence a arre ,.e 

royal du 9 avril 1952 portant le statut pécuniaire du 

personnel appo Ln té des force s armées, les mod ifica tians 

jugéee nécessaires pour son application aux officiers 

et sous-offioiers auxiliaires de la force aérielli'l.e, 

ainsi qu'aux candidats officier et sous-officier auxi- 

liaire de CGt force. 

+ 
+ + 

Seuls les articles 4 in fine, 5, 6 et 7 
modifient véritablement l'arrêté royal du 9 avril 

1952. Les autres articles ne font qu'apporter à cet 

arrêté des modifications do pure forme q_ui ne sont 

nullomont nécessaires mais qui9 sans rien changer 

à la portée des disposi ons actuelles,la rendent 

plus clairo. 

+ 
+ + 

Los doux lois du 23 décembre 1955 sur les 

officiers et les sous-offici.ers auxiliaires de la 

force aérienne ne constituent pas la base lé 

du projet, 

Elles sont citées parce qu'e s jus ent 

l'arrê 

+ 
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L'article 3 de l'arrôté royal du 9 avril 1952 
dispose que IInlont pas droit au traitement ." les mili­ 

taires de rang subalterne appointés, qui servent à la 

faveur d'un engagc?ment ou d'un rengagement, lorsqu'ils 

sont placés en eongé illimi té ou en o ongé san s solde". 

Cette disposition marque le moment à partir duquel le 

militaire qu'elle vise n'a plus droit au traitement. 

Le projet, au contraire, en son article 39 veut 

remplacer ce texte par le suivant ~ "N'ont pas droit au 

trai tement1 les militaires appointés qui sont ... en congé 

illimi té", L' hypothèse de "mili tairc;s appointés en congé 

illimitéll n tex La tan t pD,S, il y a lieu d'omettre cette 

modifico.tion ou d'en remanier Le tuxte dans le sens prévu 

par l'article 3 actuel. 

+ 
+ + 

L'article 4 du projet apporte à l'article 4 de 

l'arrôté royal du 9 avril 1952 non seulement des modifica­ 

tions de forme, mais également une modification de fond 

et une précision. Il modifie le texte existant en dispo­ 

sant que Ille .t.r'a i tement entier est dû au mili taire qui 

a été détenu préventivement 00' slil est puni seulement 

d'une peine disciplinaire". Il précise ce même texte en 

disposant que "le traitement ontier est dù également 

pour la période do détention préventive qui excède la durée 

de la peine prononcéelf• 
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ces aménagements sont nécessaires, ils 

devraient être portés é lement ~ l'article 4 l'ar- 

r6té royal du 9 avril 1952 portant le statut pécuniai­ 

rE, du pc:rsonnel de la gendarmerie, 

+ 
+ + 

Il Y a lieu de rédiger l'article 5 de la 

manière suivante 

"Article ':J.- 

L'article 11, alinéa 2, du même arrêté 

est abro.l7é Il 0 t:~ 

+ 
+ + 

L'article 9 du projet,qui dispose que "le 

pré aerrt arrêté produit sc sets le 10r janvier 195711, 

n ' e st à, l ' abri de cri tique que dans la me sure où la 

rétroactivité qu'il prévoit ne lèse pas de droits 

acquis au traitement pendant la période de rétroactivi~ 
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De wet van 23 dec8~ber 1~55 betreffende de 
hulpofficieren vari de Luch tmac h t t p l Lo t e.n en naviga­ 
toren, heeft het statuut v~n de~o officieren gewijzigd 
DE:; 'Not V3.n 23 december Î 955 betreffende de hulponder­ 
officieren van de luchtmacht, piloten en navigatoren1 
heeft een nieuwe c~tegJrie van andarofficieren in­ 
gesteld. 

Het ontwerp brer:gt dus in het koninklijk 
besluit V.1n 9 april 1952 h0udende geldelijk statuut 
van het weddetrekkend pers0neel der krijgsmacht de 
wij zigingen aan, die nodig wo r'd e n ge2_cht opdat het 
op de hulpofficieren en -onderofficieren van de 
Luch tm.acrrt en op de ke.ndidqten-hulpofficier en 
-hulponderofficier bij de luchtmacht kan worden toe­ 
g c pa.s t , 

+ 
+ + 

~~llecn de artikelen 4, slotbepaling, 5J 6 
en 7 wijzigen inderdaad het koninklijk besluit van 
9 april 1952. De overige artikelen brengen in dit be­ 
s Lu L t alleen vormwij zigingen aan die, ofschoon 
geenszins noodzake1ijky de strekking van de huidige 
bepalingen verduidelijken zonder er iets aan te 
ve r-and er en. 

+ 
+ + 
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De tVVï2E_~ wetten van 23 december 1955 betref­ 
fende de hulpJfficieren en de hulponderofficieren van 
de luchtmacht zijn niet de rcchtsgrlnd van het lntwerp. 
Zij worden a ang eha.aLd lmdat zij het besluit recht­ 
vaardigen. 

+ 
+ + 

Artikel 3 van het ko m.nk.l Lj k besluit van 9 
april 1952 stelt, dat "op de wedde geen recht hebben 
•.• de weddetrekkende militairen v~n lagere gr3.ad 
dienend ingevolge een dienstneming of een wederdienst­ 
neming1 wanneer zij met onbepaald verlof of met ver­ 
lof zonder soldij z Lj n!", 

Deze bepaling geeft a3.n1te rekenen van 
wanneer de betrokken militair niet langer recht heeft 
op wedde. 

Het ontwerp daarentegen wenst die tekst in 
artikel 3 door de volgende te vervangen : "Op de 
wedde hebben geen recht de weddetrekkende militairen 
die •.• met onbepaald verlof z t j n" . Daar het geval 
van "weddetrekkende militairen met onbepaald verlof" 
zich niet voordoet? dient deze wij ziging achtervvege 
te blijven, tenzij de tekst ervan in de zin van het 
huidige artikel .3 w')rd tomgewerkt. 

+ 
+ + 

/ .. -/ ... 
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4 van 
Artikel 4 van t ontwerp brengt in ikel 

t k)ninklijk b3s1uit van 9 april 1952, bene- 
vens vormwij zigingon~ 0 Gen wijziging met betrekki~ 
tot ~o grJnd van de zaak en een toelichting aan. Het 
wijzigt de bGst2~nde t6kst door te bepalen dat l'de 
volle wedde verschuldigd is 3.::m de in voorlopige 
hechtenis geweest zijnde militair •. , indien hem en­ 
kel een tuchtstraf wordt o pg e Legd "; Het licht die­ 
zelfde tGkst toe wa.ar het bepas-lt da.t "de volle wedde 
eveneens vOr'schuldigd is voor de periode van voor­ 
lopige hechtenis die de duur van de uitgesproken 
s t r-a f te boven g:-;;:,a til. 

Zijn deze bijzonderheden noodzakelijk, 
dan moeten zij eveneens worden aangebracht in artikel 
4 van het koninklijk besluit van 9 april 1952 hou­ 
dende geldelijk statuut van het weddetrekkend perso­ 
neel der rijksw~cht. 

+ 
+ + 

Artikel 5 moet als volgt worden gelezen 

IIArtikel 5._ 
Artikel 11, tweede lid, vs-n hetzelfde be­ 

slui t wordt opgeheven". 

+ 
+ + 

,.'./ ... 



L.5 9/2. 

Tegen artikel 9 van het ontwerp, naar 

luid Wélarvan "dit bGsluit uitwerking heeft )p 

1 januari 1957" jis e0_m in zov e r geen b e zwaa.r in 

te brengen s dJlr dC.68 terugwsrking en inbreuk 

worJt gemaakt op de rechten op wedde, die in de 

periode van terugwerking zijn verkregen. 
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La chambre était c osée de' r was s stold uit 

ssieurs 
de Heren 

Ji', LEPAGE, conseiller d'Etat, 
raadsheer van State, 

président 
voorzitter 

G. HOLOYE, 
G, VAN BUNNEN 1 

conseillers d'Etat, 
raadsheren van State, 

L, FREDERICQ, assesseurs de la 
section de législation, 
bijzitters van de 
Bfdellng wetgeving, 

.r , LIlVIPENS, 

R, DE CK.lVIYN , greffier, 
griffier. 

La concordance entre la ver­ 
sion française et la version néer­ 
landaise a été vérifiée sous 10 
contrôle de [VI. Ii'. LBPAGE 0 

Le rapport a été présenté 
par M.P. REMION, substitut. 

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht 
van de H. F. LEP A GE . 

Het vorslag werd ui tgebrachtl 
door de H. F. REMION,substituut. 

LE GREFFIER DE GRIFFIEH, LE PR~SIDEN~\ D'S VOORZITTER, 

(s) R. DECKMYN. ( s ) F. LEP A GE . 


